
XX. évfolyam. 1905. május 1. 5. szám. 

Közlöny. 
AZ ERDÉLYRÉSZI MÉHÉSZ-EGYLET SZAKKÖZLÖNYE. 

M E G J E L E N I K MINDEN HÓ l.-ÉN. 

Az erdé lyrész i méhész-egylet tagjai a tagsági dijért kapják. Tagsági dij rendes tagok részérő l 
évi 4 korona. 

A lap szellemi részét érdek lő közlemények 
a szerkesztő nevére Kolozsvár , Kirá ly -utca 
2 5 sz., reclamátiók, hirdetésekre vonatkozó 
megkeresések dr. Balázs Ferenc főtitkár
hoz Kolozsvár , Mészáros-utca, 3 . sz., a pénz
küldemények Zsögön Rácz Mihály egyl pénz-

tárnokhoz Kolozsvár , Mátyáskii á ly- tér 
Kánffy-palota intézendők. 

A K É Z I R A T O K A T 

Hirdetés dija : Egyszeri hirdetésnél egész ol-
d . l ( I87négysz cin.) 6 k , féloldal 3 k., ne
gyed oldal 1 k. 5 i f. Egyesületi tagok és fél-

J . éves hirdetőknek 1 0 1 ,-al, egész éves hirdetők-
T nek 15" ,,-al olcsóbb. A hirdetési d i j a k e l ő r e 

beküldendők az egyesület pénztárába. Cik
keink átvétele csak a forrás („Méhészeti K ő z -
löny")tüzetes megjelölésével van megengedve 

N t M A D J U K V I S S Z A . 

Felelős szerkesztő: Ványolós Miklós. 

Egyesületi élet. 
Igazgató Választmányunk április hó 19-én tartotta második 

rendes válasz tmányi ülését Geltch L a j o s igazgató alelnök vezetése 
mellett. 

Jelen voltak : Dr . Ba lázs Ferencz főtitkár, Zsögön R á c z Mi
hály pénztárnok, V á n y o l ó s Miklós szerkesztő, Pálffi Márton, B e n k ő 
Benedek, T ö r ö k Arthur , L a d á n y i Korné l , Györ f fy J á n o s és A d y 
Sándor választmányi tagok. 

E lnök az ülést megny i tva a múlt vá lasz tmányi ülés j e g y z ő 
k ö n y v é n e k hitelesítésére L a d á n y i Korné l és Györ f fy J á n o s t agoka t 
kéri fel. 

Z i ö g ö n R á c z Mihály a pénztár á l lapotáról tesz jelentést , ezt, 
valamint a kiadóhivatal jelentését v. tudomásul veszi . 

V á n y o l ó s Miklós jelenti, h o g y a könyv tá r t a főtitkár laká
sáról saját lakására szállította át s rövid idő alatt rendeztii fogja 
s a i ról e g y könyv jegyzéke t fog késziteni. Vá l a sz tmány tudomásul 
veszi s utasítja a könyvtá rnokot , h o g y a k ö n y v e k kezelésénél 
minden tekintetben ragaszkodjék a könyv tá r i ügyrendhez. 

D r . Balázs Ferencz főtitkár jelenti, h o g y a mult v. határo
zatból kifolyólag D r Z s ö g ö n Bé iáva l a méhes átadását , illetve 
átvételét m'árczius 1 9 én Geltch L a j o s és Z s ö g ö n R á c z Mihá ly kö
zött közvetítették. 
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Ezze l kapcsola tban Gel tch a méhes igazgató ja a telepen lévő 
á l lapotokról tesz jelentést . V á l a s z t m á n y tudomásul veszi s megbízza 
nevezettet , h o g y az épületeken a j av í t ásoka t illetőleg a legjobb 
be lá tása szerint eszközöltesse s a felmerülendő költségekről utóla
gosan is t egyen jelentést . 

Z s ö g ö n R á c z M i h á l y a telep mult évi jövedelméről számlák 
alapján elszámol. 

A z egyesüle t 25 éves fennállásának megünneplésére vonat
kozólag több indí tvány tétetett, erre nézve a vég leges megálla
podás csak akkor jöhe t létre, ha a segé ly iránt a Miniszter úrhoz 
benyújtott k é r v é n y elintézést nyer t . 

M é g több apró t á rgy elintézése után elnök az ülést berárta 

Méhészeti előadások. 
A méhészeti vándortaní tók folyó évi május hónapban az alább 

megneveze t t napokon és helyeken tartják előadásaikat . 

1. Imrey Ferencz első kerületi, székhelye: Rákoscsaba 
(Pestm.), 8-án Alsópusztapéter in , 4 én Felsőpusztapéterin, 5 én 
Újfalun, 6 án Kecskemé ten a földmives-iskoláriál, 7 én Jászkerek
egyházán , 8-án Izsákon, 9-én Páhin, 1 2 én Ráczkeven , i 3 - á n Sz ige t 
becsen, 14-én Lórén , 15-én Makadon, 16-án F regen , 1 7 én Kiskun-
Jaczházán, 1 8 án A p o r k á n , 19-én Majosházán. 

2. Abaffy József második kerületi, székhelye: Pápa 
(Veszprémin ) 15 -én K i s k o r p á d o n , 1 6 án Csökö lyön , 17 -én Mikén, 
1 8 án Kadarku ton , 20-án Toponá ron . 2 1 én Osztopánon, 22-én 
Öreglakon, 23-án Niklán, 2 4 én Boronkán , 25-én Marczal iban. 

3. Valló János harmadik kerületi, székhelye: Pozsony-
Ligetfalu. 2 án K ő h i d g y a r m a t o n 3 án Puszta Szántón, 5—6 án 
L o s o n c z o n az állami tanitóképezdénél, 8-án Galsán , 9-én Ka lnón , 
10-én Pol táron, 1 1 én Nemesfalun, 12 -én Szinóbányán, i3 -án Tamás in . 

4. Rózsa János negyedik kerületi, székhelye: Sárospatak, 
1 5 én Mátyfa lván , 1 6 - á n Verbőczön , 17-én Feke tepa takon , 1 8 — 
19-én Lalánkon, 2 1 - é n Borsodon , 2 2 — 2 3 - á n Boldván , 24-én L é n y é n , 
25-én Sa jó -Vámoson , 26-án Sajó Kereszturon, 2 7 — 2 8 - á n Szirma 
B e s e n y ő n . 

5. Forgách Lajos ötödik kerületi, székhelye: Arad. 8 án 
Szent leányfalváu, 9 én M.-Pécskán, 1 0 én Bat tonyán , 1 1 én Mező
hegyesen , 1 2 én Saj tényben, 1 3 án N a g y l a k o n , I 4 é n Makón, 16-án 
Ambróz fa lván , 1 7 - é n Tó tkomlóson , 18-án Orosházán, 1 9 én Csabán. 

6. Tóth János hatodik kerületi, székhelye: Nagy-Enyed. 
1 0 én Sövényfa lván , i l - é n Dombán , 1 2 én Ádámoson , i3 -án B a 
lázsfalván a tanitóképezdénél, 1 5 én Nagyszebenben a gör. kath. 
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képezdénél , 17-én dé[előtt Szel is tyén, délután V á l y á n , 18-án N a g y -
A p o l d o n , 19-én délelőtt Drassón, délután Konczán , 20-án Szász 
sebesen. 22 én Alsó-Gáldon , 2 3 án Benedeken. 

7. Nagy János hetedik kerületi, székhelye: Kolozsvár. 
4 én Széke ly-Keresz turon az állami tanitóképezdénél, 5-én Medesé-
ren, 6-án délelőtt Szentmiklóson, délután V á g á s o n , 7-én Széke ly 
udvarhelyen, S-án Máréfa lván, 9 én Szentkeresz tbányán , 10-én 
Abásfá lván , 1 1 - é n délelőtt Szenterzsébeten, délután Oláhandrás-
falván, 1 2 - é n Veczken , i3 -án Gegesen , 14 -én délelőtt Se lyén , dél
után Jobbágyfa lván , 15-én Székesen , 16 -án Görgényszen t imrén az 
erdőőri szakiskolánál , 1 8 - á n L a p o s n y á n , 19-én Görgényüvegcsü rön . 

8. Kiszely Ede nyolczadik kerületi, székhelye: Temesvár. 
10-én Szabadkán a földmives iskolánál, 1 1 én Szabadkán a vá ros 
ban, 12-én Baján a tanitóképezdénél, i 3 án Orszál láson, 1 5 - é n 
Zomborban a gör . kel . tanitóképezdénél, 16-án Újvidéken, 1 7 - é n 
B á c s - T o p o l y á n , 19-én Bács-Mar tonoson , 20-án Adán a földmives 
iskolánál, 2 1 - é n Röszkén. 

Budapesten, 1 9 0 5 . ápril hó 22-én. 
Kovács Antal 

méhészeti felügyelő. 

Módosítás a gödöllői méhészeti tanfolyamok idejében. 
A nagymél tóságú m. kir. földmivelési igyi Miniszter urnák 

folyó évi április hó 4-én 1 8 8 0 0 — I X . — 2 szám alatt kibocsátot t 
magas leiratában, 'lapunk 4-ik számában közzétett 1 8 4 5 0 — I X . — 2 
számú pályázat i hi rdetményben felsorolt határ időket a köve tkező leg 
méltóztatott módosí tani : 

A gödöllői állami méhészeti gazdaságban folyó évben tar
tandó időszaki tanfolyamok határideje az á l la torvostanhal lgatók 
részére folyó évi május hó 22-től június 3-ig pót ló lag megál lapí tot t 
tanfolyam engedélyezése folytán akként módosult , h o g y május hó 
1 — 20-ig földmives kisgazdák, június 5-től 18- ig erdőőrök, június 
hó 20 tói július 5-ig lelkészek, július hó 8 tói 29 ig és augusztus 
hó 3-tól 23 - ig néptanítók, vég re augusztus hó 25-től szeptember 
3 ig a női hal lgatók tanfolyama tartatik meg. 

M. k i r . földmivelésügyi miniszter. 

A rajzásról általában. 
A mily mértékben megindul a tavaszi v i rágfakadás s a ter

mészetben terjed az élet, ép úgy terjed a mozga lmas élet a kap-
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tárban, s kifejezésre jut a fajfentartási ösztön is. Felhasználják a 
bő v i rágfakadás t , fiasitást nevelnek s lassanként azt vesszük észre, 
h o g y a kap t á r akbó l nap nap után több ifjú méh bújik elő. V é g r e 
számuk annyi ra szaporodik, k o g y a kaptár nem lesz képes őket 
többé befogadni s azon kivül c somóba verődnek össze. Már itt-ott 
herék is mutatkoznak a csomóban. A méhész mindeme jelekből a 
méhek rajzási előkészületeit látja. 

Senk i sem örül ú g y ezen előjeleknek, mint a parasztkassal 
méhészkedő , mert minden v á g y a , minden czélja megvalósulását a 
rajzás bőségétől várja. B ő s é g e s rajzás után örömmel és r eménynye l 
néz az ősz felé, midőn legnehezebb kasai t bátran lekénezheti, mert 
á l lománya nem apad meg, kipótolta azt a tavaszi rajzás. 

Örül a kezdő méhész is, h o g y á l lományát szaporíthatja. 
Ideges türelmet lenséggel várja a méhek kezelésének legizgalmasabb 
jelenetét, a raj befogását . 

Csak az ö reg méhész, kinek méhál lománya teljes, nézi hig
gadtan a fejlődést, a méhek rajzási előkészületeit, s miután nem a 
k a s o k számát , hanem azok népességét s munkaképességét tekinti, 
előszedi tapasztalata kincstárának minden eszközét, h o g y a méhek 
az ő czéljaira nézve káros szándékát meghiúsítsa. 

H o v a t o v á b b a méhek mind jobban készülődnek. Gyűjt ik a 
v i r ágpor t , nevelik a fiasitást s mindent elkövetnek, h o g y a család 
mielőbb a fajfentartás czéljának megfelelő ál lapotba jusson. 

Miután mindent a legjobb rendben előkészítettek, megkezdik 
az anyabö l c sők építését is, melyeke t az anya bepetéz s azok gon
dos és szorga lmas ápolás mellett kifejlődnek. 

Midőn az a n y a azok kifejlődését, észreveszi , minden törekvése 
oda irányul, h o g y a reá nézve veszé lyes ve té ly tá r saka t lehetetlenné 
t e g y e , de a méhek őt gonosz szándékának végrehajtásában meg
gátol ják . D e van rá eset, midőn hosszantartó hűvös és esős időben 
a raj ki nem vonulhat, h o g y a méhek nemcsak útját nem állják 
az a n y a öldöklési szándékának, hanem abban segí tségére vannak 
az által , h o g y az anyabölcsőke t kirágják s abból a kivont ifjú 
k i rá lynő t a kaptárból kidobják. 

Ha azonban az idő kedvez , akkor a család megoszlik s az 
idősebb (ritkán az ifjabb) k i rá lynő híveivel a kaptárt e lhagyja s 
útra kél új hazát keresni. Ezen állapot az anyabölcsők befedését 
k ö v e t ő 5 — 7 nap alatt következ ik be. 
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Lehe*étlen va lamely csa lád rajzási szándékát annak rendellenes 
vise lkedéséből észre nem venni. A kaptár máskor o l y csendes népe 
n a g y zúgással csopor tosan repül szét, majd ismét v issza . Fe lboml ik 
a régi rend s mint va lamely ország két pár t ra szakadt népe, for
rongásban van, mely állapot mindaddig tart, mig e g y szép napon 
d. e 1 0 és d. u. 3 óra között az e g y i k a n y a követőivel — miután 
magoka t a mézből ú t ravalóval teleszívták — a kaptár t el nem 
hagyja. 

A raj befogása körüli teendők leírását fölöslegesnek tar tom, 
mert az minden szakkönyvben alaposan el van m a g y a r á z v a . 

E helyett csak e g y e t látok szükségesnek megemlíteni, h o g y 
ha á l lományunkból a kiszállott rajt a szomszéd magáénak mondja, 
mily eljárást kövessünk. 

V e g y ü n k fel a vi ta t á rgyá t képező rajból e g y félmaroknyi t 
— két tanú jelenlétében — zárjuk azokat e g y kis dobozba, hintsük 
be indigó v a g y kármin porral , tartsuk bezárva e g y félóráig s en
gedjük, h o g y a rajt az illető befogja. F é l ó r a elteltével bocsássuk 
szabadon a bezárt méheket s azok á l lományunk azon kap tá rába 
fognak visszamenni, a honnan a raj kivonult. Fel ismerhet jük a be-
porozásról. (Probatum e s t ) Ennét j o b b bizonyíték, azt hiszem, 
nem kell. 

D e nem kell a rajzás előkészültét összetett kezekkel várnunk. 
E l ő kell készülnünk nekünk is nemcsak a raj befogására , hanem 
annk elhelyezésére is. 

E végbő l föl kell szerelnünk azon kaptá roka t , me lyeke t a 
rajok elhelyezésére kívánunk fölhasználni még ped ig úgy , h o g y 
abban a rajok j ó l érezzék maguka t s h o g y a mi czéljainknak is 
megfeleljenek. 

A kaptároknak tökéletes t isztáknak kell lenniök. T e h á t ha 
olyan helyen tartottuk, hol azokat a penész ellepte, v a g y az ege
rek, pókok, ászkák stb. bemocskol ták, azokat forrázzuk ki erős 
lúggal, h o g y sem por, sem bűz azokban ne legyen , azután dör
zsöljük be belől méhfűvel. 

Bucsut vesznek továbbá a méhek az o lyan kaptár tól is, 
me lynek költőiere kelleténél n a g y o b b . H o g y tehát ezt megelőzzük, 
a kaptárba csak annyi keretet akasszunk, a mennyit a raj befödni 
képes. H a e keretek kiépültek, műléppel ellátott keretat adjunk 
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be, h o g y egyfe lő l az épitést megkönnyí tsük, másrészt, hogy a 
herefiasitást meggátol juk, mert a fődolog a család munkásokbani 
megerősödésé t elősegíteni. 

H a módunkban áll, l eghelyesebb a kap t á r alsó keretsorát 
üres lépekkel berakni , h o g y a méhek a gyűjtést és fiasitást meg
kezdhessék R o s z , esős időjáráskor e g y keret lépesmézet is t együnk 
a kaptárba . 

H ' Mennél korább i a rajzás, annál biztosabb megmaradása és 
é le tképessége , mert a főhordást már mint megerősödöt család éri mag 

Ha a raj összerepül. 
N a g y o b b méheseknél különösen, de kissebbeknél is g y a k r a n 

megtör ténik, h o g y több család egy időben rajzik, s mielőtt az egy ik 
va lahol megál lapodot t volna , a közvetlenül utána j ö v ő raj úgy
szólván rátör . L e g t ö b b esetben i lyenkor a rajok még a levegőben 
röptükben összevegyülnek , s együt t e g y helyre szállanak le. Ha 
ezen ál lapot két o lyan előrajjal történik, melyeknek életerős király
nőjük van, akkor mindenkép arra kell törekednünk, h o g y v a g y 
akadá lyozzuk az egyesülés t , v a g y ha már azt nem tehettük, az 
e g y b e g y ű l t rajt hirtelen szétválasztjuk, mert, ha azt nem tennők, 
a két k i rá lynő egy ike dühök áldozatául esik. 

H a a méhész közelében, midőn va l ame ly raj befogásáva l van 
e l fogla lva , e g y második raj tör elő, ú g y álljon a megtámadot t és 
oda rohanó raj közé s az utóbbiakat fecskendezze be jó l vizzel. 
E z e n műtét g y o r s a n a lkalmazva, mindig kellő eredmény nyel jár -
A z e lőnyomuló raj a fecskendőből előtörő vizsugárnak ellene nem 
ál lhatván, á tázva kénytelen letelepedni. Természe tes , h o g y e mű 
ve le t csak akkor alkalmazandó, ha a két raj közt még elég tá
vo l ság van 

M á s eljárás köve tendő , ha az első raj a második kivonulásakor 
még a fán függ. E k k o r a függő rajt e g y nedves lepedővel be föd
jük, h o g y azt a második raj észre ne v e g y e , s ha észrevette volna 
is, azzal össze ne vegyülhessen . H a pedig még van annyi időnk) 
v e g y ü k ki abból a királynőt , seperjünk hozzá annyi méhet, a 
mennyi t tudunk s t e g y ü k félre, a kivonult második raj most v a 
lószínűleg az előbbi he lyére csap le s az elsőtől ott maradt mé 
hektől néha tekintélyes erősítést nyer , 
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V a g y ha a második raj az elsőnél j ó v a l népesebbnek látszik, 
akkor azt fogjuk be rendesen s miután befogtuk, v i g y ü k el a hely
színéről. A félretett g y e n g é b b rajt a k k o r hozzuk elő s engedjük a 
második rajtól ott maradt méneket ehez bevonulni. 

A már egyberepül t raj e lválasztása nem könnyű dolog. E 
végre a fán függő egész méhcsomót , nehogy azok elváljanak, fecs
kendezzük be vízzel, fogjuk be gyo r san s dobjuk e g y kiterített 
lepedőre. Most keressük ki a k i rá lynőket s azokat külön külön 
egy egy anyaházba zárjuk el. K i s idő múlva mindkét anyaház 
egész méhcsomóval lesz elfödve, mert az azokat köve tő méhek 
mind oda húzódnak. Ezután a k i rá lynőket anyaházasói e g y - e g y 
kaptárba helyezzük s a méhek szétválása magá tó l jön, mert azok 
már nagyrész t az anyaházzal együ t t a kap t á rba kerülnek, a mi 
pedig künnmaradt, egyik-másik kaptárba csendesen behúzódik. 
Különben is az előrajok e g y b e v e g y ü l é s e miatt, ha a k i rá lynőket 
biztonságba helyeztük, nincs miért aggódjunk, mert azok e g y m á s 
közt jól találják magukat . 

E g é s z e n máskép áll a dolog az elő- és utórajok ös szevegyü-
lésénél. E z e k összevegyülésénél elkeseredett harcz fejlődik ki, amit 
arra magyaráznak , h o g y a méhek a különböző korú k i rá lynők 
miatt össze nem egyezhe tvén , egymássa l harczra kelnek, m e l y 
legtöbb esetben azzal végződik , h o g y a rajok ismét hazavonulnak 
kaptáraikba. Ezen eset a k i rá lynőknek a harczbáni elestére enged 
következtetni. 

A z elő- és utórajok között sem szokott harcz fejlődni, ha 
mindkettő megtermékenyi te t len a n y á v a l talál kivonulni. E lőra j szűz 
királynővel . E z nálunk az erdélyi részekben r i tkaság számban m e g y , 
azonban hazánk déli részén, — mint azt br. A m b r ó z y művében 
emliti, — nagyon is g y a k r a n fordul elő. 

A z elő- és utórajok szétválasztását is a fentebb leirt módon 
lehet megkisérleni. H a az ilyen raj összevegyül t és letelepedett , 
tekintsük meg azt a pontot, a h o v á a méhek gyűlnek, mert ott 
vannak a ki rá lynők s azokat fogjuk el. Megta lá lásuk nem nehéz, 
mert mindkét k i rá lynő harczi v á g y t ó l ösztönöztetve, e g y m á s r a 
igyekszik törni s azért a méhfürt fölszinén tartózkodik. H a a király
nőket sikerült elfogni, akkor a rajok szétválasztása már nem nehéz. 
Hanem ily esetben nem tanácsos az utórajoknak az előrajokkal 
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va ló egyes í tésére gondolni , ha az utóraj bármi ly g y e n g e is, mert 
az eiőraj méhek nagyon ritkán maradnak a termékenyitetlen a n y a 
mellet t , hanem inkább visszavonulnak az anyatörzshöz, ha nem 
sikerül az idős anyához jutniok. 

A z ös szevegyü l t méhek szétválasztása azonban a l eggyakor 
lottabb méhésznek sem sikerül úgy , mint azt előre gondolta. A 
kezdő pedig minden esetben kísérelje meg a rajok szétválasztását 
ha fáradsága épen nem sikerülne is, h o g y abban gyakor la to t sze
rezzen. 

Odvas fába települt méhtörzs kifogása. 
G y a k r a n megtörténik, különösen gyakor la t lan méhészekkel, 

h o g y a kirepült rajt kellő időben be nem foghatják s az menekü
lése közben e g y o d v a s fát talál és abba betelepszik. D e megesik 
az is, és nem ritkán, h o g y va lamely elszökött raj odvas fában 
talált és alapított magának v i r ágzó otthont és csak e g y pár év 
múlva akad rá gazdája, ese t legy e g y más méhész. Mindkét, de 
különösen az utóbbi esetben, hol van az a méhész, kiben ne ébredne 
fel a b í r v á g y e g y vadon élő méhtörzset megszerezhetni, azon ál
talánosan ismert okból , h o g y e g y életképes méhcsaládon kivül 
bőséges mézkészlet b i r tokába is juthat. 

D e bármily n a g y l egyen is öröme, csakhamar elkomorul, ha 
annak ki fogására gondol. Mert bizony nem oly könnyű az odvas 
fába települt méhrajt kifogni, mint azt sokan gondolják, de még 
nehezebb e g y az erdőn már évek óta vadon élő méhcsalád meg
szerzése, a mennyiben azok már a megszokás hatalma alatt lévén, 
ot thonukat nehezen hagy ják el. 

S o k a n vannak, akik úgy vélekednek, h o g y a dolog nagyon 
is egyszerű . K i kell vágni a fát és méhestül mézestül hazavinni. 
Igen ám, de ha a fa nem a miénk, a tulajdonos vájjon be l eegye 
zik-e a k ivágásba , v a g y , ha az a miénk volna is, de e g y jó l termő 
gyümölcsfa , ki lenne o ly meggondolat lan, h o g y azt e g y méhcsalád 
bírásáért k ivágná ? Más uton kell azt kifognunk, h o g y úgy a fa 
épségén a k h e t ő legkisebb bajt okozzunk, valamint a méheket is 
termékeikkel együ t t megszerezhessük. 

Mielőtt a kifogási eljárás módozatait leírnám, előrebocsátom, 
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h o g y ezen műtét csupán tiszta, szép, meleg tavaszi napon eszkö
zölhető. 

T e h á t amint megtudtuk, v a g y megláttuk, h o g y e g y o d v a s 
fában van elmenekült rajunk megte lepedve , v a g y e g y i 'yen helyen 
méhtörzset találtunk, szép, tiszta, meleg tavaszi napon menjünk ki 
a helyszínére s v e g y ü k tanulmányozás alá a méhcsalád v a g y raj 
fekvését a fában. Tanulmányozzuk ki, h o g y milyen mély az odu 
v a g y i s mily terjedelmet foglal el a fában, mert ettől nagyon sok 
függ. Terjedjen ki figyelmünk arra is, h o g y a méhek által r ö p l y u k 
gyanán t használt nyi las az odu alján, közepén a v a g y épen felső 
részén van-e ? Ha az az odu alján v a g y közepén volna, akkor a 

felső, ellenben, ha a nyilas ielül volna, ú g y az odu alsó részére 
fúrjunk e g y lyukat . Tö l t sük meg most a füstölőt korhadt fűz v a g y 
nyárfadarabokkal , gyújtsuk meg azt s fujtassuk a füstöt az alsó 
nyilason át az odúba. E g y s z e r i befuvás után szüneteljünk e g y 
keveset , h o g y időt engedjünk a méheknek a meneküléshezi elő
készületre. U g y a n i s a méhek a füsttől zavarba jönnek s meg levő 
mézkészletükből magukat ú t ravalóval teleszívják. Ezután fokozatos 

sebességgel fujtassuk be a füstöt, me ly a méneket kivonulásra 
kényszerí t i . A méhek most már n a g y zúgással menekülni ke idő
nek ; először menekül a k i rá lynő, utánna az egész család. D e miu
tán a füsttől egy kissé el vannak kábulva , nem szállnak messzire. 
T ö b b n y i r e a legközelebbi fára telepednek le, mint rajzás idején, a 
honnan a rendes rajbefogási eljárással az egész családot megsze
rezhetjük. 

Önként értetődik, h o g y az idősebb családok makacsabbul 
ragaszkodnak otthonukhoz, de csak türelem, mert a kitelepítés 
sikerülni fog. 

Most csak az marad hátra, h o g y h a régi törzszsel van dolgunk, 
az odúban levő méz- és viaszkészletet kiszedjük. E r t nem tehetjük 
másként, mint h o g y a fából az odu hosszában e g y darabot k ivá
gunk s a nyer t nyi lason át a lépeket kivagdal juk. 

S o k k a l könnyebb az eljárás, ha az odvas fa, melybe a ki
repült raj betelepedett , saját telkünkön van. E z esetben a köve t 
kező egyszerű eljárás is czélhoz vezet . 

V e g y ü n k e g y üres kaptárt , töltsük azt m e g üres lepkére 
tekkel . A kaptár belső üveg tábláját távolí tsuk el s hátsó ajtajának 
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felső részén vágjunk e g y akkora nyilast , mint eg) n a g y o b b röplyuk. 
Il lesszük az i g y felszerelt kaptár t az ujan vágo t t nyi lassal az odu 
ny i lasához , erősítsük azt sodronynya l v a g y kötéllel a fához. Ezzel 
a méheket a n a kényszerit jük, h o g y az odúból csupán a kaptáron 
keresztül juthatnak a szabadba. A méhek a kaptárban levő lépeket 
munkába veszik s 2 — 3 nap múlva az egész raj a kaptárba telep
szik. E k k o r az odu alját kifúrjuk, abba g y ö n g e füstöt eresztünk, 
mi áltál az odúban esetleg visszamaradt méheket is a kap tá rba 
űzzük. Mos t a kaptár t a fáról levehetjük s miután a hátsó ajtón 
vágo t t nyí lást beragasztot tuk, a többi kaptárok közé tehetjük 

— s —s. 

A kaptár-kérdés.* 
(A kezdő méhész k ptára ) 

M e g ne ijedjen a t. o lvasó , mert nem akarok va lamely leg
újabban feltalált méhkaptárról szólani. K a p t á r o k n a k nagyon is bő-
viben v a g y u n k . S ő t igen sokféle is van már. É p p e n arról k ívánok 
— többek óhajtására — egye tmás t elmondani, mit t egyen a kezdő 
méhész, h o g y a legelső fontos lépéssel — a kaptár megválasz tá 
sáva l — a kaptá rok mai labirintusában, méhész szerencséjének 
sirját eset leg már előre meg ne ássa önkezével . 

A kezdő méhész v a g y a méhészkedni óhajtó rendesen több 
v idék méhészét keri föl tanácsadásra s megtörténik, h o g y a föl
kereset t pl . tiz méhész közül mindenik más és más kaptár t ajánl. 
V a l a m e n n y i többnyire azt dicséri föl, a melyikkel — esetleg kétes 
eredménnyel — méhtelepe föl van szerelve. Ta lán mást gyakor l a 
tilag nem is ismer. 

A szaklapokban is va lamennyiről dicshymnuszokat zengedez 
nek. É s e körülmény teszi nehézzé a biztos választást , a kezdő 
méhész el igazodását . 

Mindenik kaptár, bármilyen szerkezetű legyen, lehet néhol 
jó , de talán épen olyant fogadhat el a kezdő, mely az ő vidékén 
nem lesz megfelelő. 

Ped ig az e g y e n e s út mindenki előtt szabadon ál). K ö n n y ű 
rátalálni. S ha jó t aka r magának, nem is volna szabad hosszasan 

* E czimen még lesz közlemény s kérjük minél többek sz íves véleményét . 

Szerk, 

© BCU Cluj



— S3 -

gondolkoznia, h o g y arra induljon. V á l a s s z a ki a kezdő méhész 
minden egyebek feldicsérése mellett az o lyan rendszerű kaptár t , a 
melyik legutoljára országosan el van fogadva. A z i lyet hosszas és 
több irányú kipróbálás után az o rszág méhészeinek többsége aján 
lotta. R o s z mindenesrtre nem lehet. 

Je lenleg a Grand féle méhkaptár 
(1. ábrát) van országosan beiktatva a 
használatra, melye t m a g y a r o rszágos 
méretű kaptárnak is neveznek. Három 
keretsoros, e g y vál tozata négy keret
soros. Legmegfe le lőbb , hu. burkolva van. 
Csak igy vál ik megbízható haj lékává a 
méhcsaládoknak — A kaptár k iválasz
tásával legalább a fő i rányban meg 
nyugvás t szerez magának. A más kap
tárral va ló kisér le te /és maradhat ké 
sőbbi időre. 

A kaptárok közül mult évben a 
Méhészeti Köz lönyben a Kriszt-féle u g y n e v e e t t rakkaptá r t hoz
zák (?) j avas la tba a nép számára. A »M. K . « után némely vidéken 
többeknek kedve is volna i lyennel kezdeni meg a méhészkedés t . 
É p e n ezen körülmény adott tollat kezembe. 

A rakkap tá r 3 —4 olyan fiókból áll, me lynek sem feneke, 
sem teteje nincs, csak 4 — 4 oldala. E b b e a feneketlen és tetőtlen 
fiókba fölülről eresztetnek be a keretek. A méhes polczára jön 
egy fenékdeszka, erre e g y fiók, e fiókra e g y másik fiók s i g y 
t o v á b b ; a legfelső fiókot odaillő levehető fedő borítja le. Hátul 
az aljdeszkán küszöbdeszka van, melyet l evéve be lehet nézni a 
keretek alá. Külömben a kaptár csak felülről kezelhető, mert ajtója 
nincs. Ez t a kaptár t ajánlják a népnek, azon indokolással , h o g y 
könnyen kezelhető. Ha m e g n a g y o b b ' t a n i kell a fiókokat, az egész 
a kotmányt fölemelik s a fenékdeszkára e g y fiókot tesznek még s 
kész a munka sok időre. H a mézet kell elvenni, a felső 1 — 2 
fiókot őszszel leveszik s abban a méz. M é g azt is mondják, h o g y 
benne a méhek jó l fejlődnek, mert ajtaja nem lévén, nem hábor
gathatják gyakran a méheket . Dehá t az ajtókat is csak ritkán 
nyitogatjuk, 

© BCU Cluj



- s 4 -

E z a kaptár az ő eredeti hazájában s gyakor lo t t méhész ke
zében jó is lehet, de a mi népünknek ajánlani merész gondolat . A 
va ló ságban nem oly simán m e g y a dolog, mint a nyugalmas papiron. 

Midőn ujabb fiókot teszünk a többi alá, j ó lesz a többit 
egyenkén t leszedni, mert együt t sokszor igen nehezek. Ha pedig 
szétszedjük a fiókokat, a méhek va lamennyi fiók széleit néha sürün 
elfödik s 2 ember kell a v isszarakáshoz ; e g y i k a méhek seprésé
hez, a másik a ládafogásra. E nélkül sok méh szorul o d a ; r.éha 
az a n y a is. Ha mézet veszünk el, nem e lég a felső fiók egyszerű 
leemelése ; le kell seperni a méheket is a lépekről, kiszedni g y o r 
san a kereteket . 

Néha meg épen a felső keretekben is van fiasitás méze lvevés 
idején. S o k eset van erre az ilyen kaptárnál. Mégis ki kell szedni 
a kereteket s összeválogatni . Ezze l pedig ott vagyunk a másik 
kaptár munkájánál, annyi nehézséggel szaporí tva a munkát, hogy 
itt nemcsak a kereteket , de a kaptár t is szétszedtük. E g y nehéz
ség helyet t ket tő. 

H o g y a méhek fejlődésére olyan pompás volna, csalódás lesz. 
T e s s é k elgondolni, h o g y 4 fiók van e g y m á s o n ; a fenékdeszka 

függetlenül á l l ; külön d a r a b ; a tető külön darab ; a 4 fiók külön-
külön darab ; a küszöbdeszka is ott van. Hiszen itt a fészek nem 
képezvén e g y darabot, azok légmentesen — kivált a faluhelyen 
készült ily kaptároknál — nem fogják elzárni a kaptárt . A z érint
kezési pontokon mindig sok hézag, nyilas marad s a szegény méh
család szellős, hálószerű házban fog ideig-óráig nyomorogni . Igaz , 
h o g y le lehet az érintkezési pontokon tapasz tan i ; ámde a nálunk 
szokásos időjárás ; belső meleg és külső hideg hatása és pára föl
szaggat ja azt hamar s állandó tapasztásra volna szökség, mire al ig 
vál lalkozik valaki E szellős kap tá r e legendő arra, h o g y a méhek 
lassan fejlődjenek; télen sok lehulljon belőlük s többféle be tegség 
üssön anyát . 

Oszszel benne a méhek hamar beszüntetik a fiasitást; télen 
sok hull e l ; t avaszsa l lassan fejlődnek és a mézelő nyár aligha 
panaszra nem ad oko t k ivé te l nélkül mindig. Nem való ez a kap
tár felvidékre ( S e h o v á sem való . Szerk.) , a mi erdélyi hűvös ég
hajlatunk alá. 

Gy . -Di t ró . j ö z s a Sándor. 

© BCU Cluj



- 85" -

Május havi teendők a méhesben. 
Május a v i rágok, a természet pompázásának hónapja. Néme

lyek azt mondják, májusban megszűnik a méhész gondja, mert a 
természetben a méhek bőven megtalál ják mindazt, a mire szüksé
gük van . E z azonban nem áll, mert a méhek májusi gondozása ép 
oly szükséges, mint ápril és márcziusban. H o g y mi vá r ránk e 
hónapban, azt senki megmondani nem tudná. (Dehogy nem. Sze rk . ) 
A n n y i bizonyos, h o g y májusban mindenkinek készen kell lennie a 
kellemetlen meglepetésekre s különösen a f agyos szentektől kell 
leginkább félni. Ápr i l i s hó szokásához hiven viselkedett , de n a g y 
panaszunk azért nem lehet, mert méhcsaládaink daczára a vá l takozó 
hideg és meleg időnek, kellő gondozás mellett szépen fejlődtek. 

Május havában a gyümölcsfák v i rágai szolgáltat ják a dús 
nektárt. Minthogy azonban nincs minden vidéken megfelelő meny-
nyiségü gyümölcsfa, a mezők v i rága i sem nyújtanak ál talában még 
elegendő nektárt, azokat a családokat , melyeke t eddig etettünk, 
tovább is etetnünk kell, mig a bő mézelés ideje b e k ö v e t k e z i k ; 
arra is gondolnunk kell, h o g y nem minden évben önti a gyümölcsfa
v i r ág a nektárt s a látszat, h o g y sok a v i rág , ne nyugtasson meg, 
annak méztartalmáról is meg kell győződni , mert ellenkező eset
ben érzékeny csalódás érhetne. 

Sokszor megtörténik, h o g y a gyümölcs fav i rágzás után szünet 
áll be a főmézelés kezdetéig, erre a kritikus időszakra figyelni 
kell, mert a méz-szegény és etetett csa ládok nagyon megsinylenék. 

L e g n a g y o b b baj , ha táplálék hiányában épen májusban kezdik 
kihordani a fiasitást, mert épen arra az időre íog megapadni a 
népesség, mikor a főmézelés derekán van, mikor legtöbb népre 
volna szükség. Ha netalán valaki azt venné észre, h o g y a fiasitást 
hordják ki, etetéssel azonnal e bajt meg lehet szüntetni. A májusi 
hó a méhet is kipróbálja, mert akkor minden összejő, hordás, fia-
sitás, épités. 

É p e n ezért igyekeznünk kell, h o g y egy ik se történjék a másik 
kárára, úgy kell rendezni a kaptárt , h o g y ú g y a fiasítás, mint a 
méz számára legyen elegendő hely. Rakjunk tehát a fiasitásos lépek 
közé dolgozós sejteket s ha ilyennel nem rendelkeznénk, műlépet, 
legyen azonban gondunk arra, h o g y csak annyi legyen, mennyit a 
család elfoglalni képes. A z igy elrendezett kaptárban élénk munka 
indul, s ha az idő is kedvező, szűk lesz csakhamar a hely, az 
utolsó keretre szorulnak. E k k o r megismételjük, i l letve bővít jük a 
kö' tőtért mindaddig, mig egészen meg nem telik. Műlépből mindig 
egész lapokkal beragasztott kereteket adjunk be, mert ha csak 
lépkezdésf adnánk, esetleg a család mind hereléppel építené be. 

Ha a költőtér megtelt s nem rajoztatni, hanem mézeltetni 
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akarunk, ú g y itt az ideje a mézür megnyi tásának . A mézür meg
nyi tását most már kétféle módon is eszközölhet jük: a Boczonádi 
rendszer szerint, v a g y Hanneman rácscsal . A k i a Boczonádi rend
szert akarja köve tn i , o lvassa el a mult számban közölt igen érde
kes és fontos erre vona tkozó közleményt . H a azonban a- leszedett 
fedődeszkácskák helyére Hanneman rácsot fektetünk az egész felü
leten, kezdetben elég h á r o m — n é g y körettel megnyitni a mézürt, 
m é g pedig legbelül e g y üres, utánna a méhek felszoktatására e g y 
fiasitásos s utánna ismét üres lépet. Mikor a méhek a mézgyüjtést 
megkezdet ték , a népszaporodás a rányához képest üres lépeket 
adunk be s a kis ab lakot a kere tekig toljuk be s a kivül szabadon 
maradó üres rácsot fedődeszkácskákkal födjük be . 

A májusi hordás e redménye vidékenként nagyon különböző. 
E p c n ezért májusban még csínján bánjunk a pörgetéssel . 

A méhes előtt az itató állandóan vizzel telve legyen, mert 
ennek h iányában messzebbről kellene a méneknek vizet hordani s 
soknál*- életébe kerülne. 

A t isztaságra l egyen gondunk, mert a v iaszmoly könnyen 
tanyá t üthet a méhesben. 

T i sz togassuk azért a kaptár alját, figyeljünk a méhek többi 
el lenségeire is, óvjuk kedves méheinket minden ellenségtől, 

E hó a rajzás hónapja is, ámbár nem n índen vidéken és 
minden családnál. A k i szaporí tásra törekszik, fogjon munkához s 
különösen ott, ahol könnyen elszökhet a raj, készítsen műrajt Ha 
elég erős a család, kár várni a természetes rajt, amely sokféle 
körülmény miatt néha o lyan sokáig késik, hogy e miatt a méhész
nek n a g y vesz tesége van mert a túlnépes család épen a nagy 
tömeg miatt nem képes o ly munkásságot kifejteni, mint a nem 
túlnépes. 

A méhészek e g y része a műrajt, más része a természetes 
rajt tartja jobbnak , mindakettő annyi érvet hoz fel ál láspontja 
mellett, h o g y az igazságot egy ik - v a g y másiknak adni nem lehet 

A műrajkészi tés különbféle módjait itt feleslegesnek tartom 
leirni, ajánlom minden méhésznek, akinek még nincs meg, a köz
lönyünkben hirdetett s az egyesüle t titkári hivatalánál megrendel
hető » A l b u « féle kis méhészkátét , melybe dióhéjban igen szépen 
van leirva úgy az elméleti, mint a gyakor la t i okta tás . A műrajoz-
tatásra nézve itt csak azt j e g y z e m meg, h o g y minél népesebb rajt 
készítsünk, g y e n g e családdal nem érdemes vesződni és a rajokat, 
ha nem elég népesek, koronként erősítsük fel népesebb és nem 
rajoztatásra szánt családtól elvett érett fiasitásos kerettel . 

Mezei. 
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Észrevételek „A méhészet fejlődésének akadályaira." 
Mezei a méhészet csökkenésének akadá lyául a parafin, föld

viaszfélék, stearin és a czukor-ipar fellendülését tartja. H o g y ez 
nem a valódi akadá ly , bizonyítja a D a r á n y i vo l t miniszter alatt 
fellendült, méhészet. 

É n az akadá ly abban találom, h o g y az erdőket kipusztították, 
a vasekéve l kiirtották a mézelő növényeknek gyöke re i t is, i g y 
nem ad oly hasznot a méhészet, mint ezelőt t tehát másként kel
lene a gazdaközönséget tanítani méhészkedni, mert most, a régi 
tudás mellett folyton pusztul a méh, mindig kevesebben foglalkoz
nak vele , mert k ivesz a méhük. 

M. a méhészettel foglalkozókat 2 osz tá lyba sorozza, de azon 
hibába esik, h o g y mind a két osztályt egyen lő módon akarja a 
méhészetre oktatni. E z ki nem vihető soha. H a g y j u k meg a gaz 
dákat az ingatlan épitményü, — kassa l va ló méhészkedésnél , hiszen 
maga mondja M. , h o g y a keretes kaptárak több időt, n a g y o b b 
é r t e m i s é g e t s több befektetést igényelnek. M é g is c sak arra akarja 
őket birni, a mihez sem idejök, sem értelmük, sem pénzük nincs. 
A gazdálkodó emberek tehát kassal akarnának méhészkedni, c sak 
itt az éppen l egnagyobb baj, h o g y a változott körülmények miatt, 
nem tudnak most már hasznot venni a méhből, nem tudnak ve l e 
bánni, igy fogy a méh, fogy a méhész és pedig napról napra. 

Ha már eljutott M. addig, h o g y 2 osz tá lyba sorozta a m é . 
hészeket, ne kivánja h o g y mind a 2 osztá ly egyformán méhész_ 
kedjék, az értelmesebb osz tá lynak va ló a keretes kaptár , a gazdá_ 
nak a kasos méhészet, de tanítsuk meg ennek he lyes kezelésére 

Ezelőt t e g y család adott 6 raját is, az első és 2-od rajok is 
megrajzottak, volt miből hordani, szaporodtak, vol t mit ölni is, 
vol t meghagyni va ló i s ; most is ezt akarnák . E g y gazda ember 
mondta el nekem: »Nem ér már semmit a méhészet, t a v a l y vo l t 
3 j ó család méhem, felsznporodott i 3 - r a és most csak 2 g y e n g e , 
lézengő maradt tavaszra. Nem szabad tehát annyi raját venni el a 
családtól, a mennyit neki kedve van adni, hanem e g y j ó család
ból, — ha korán rajzik, meg kell elégedni 2 rajjal, ha később 
rajzik, nem szabad engedni, h o g y többet adjon e g y rajnál, ezzel 
meg kell elégedni. Enny i kiépíti a kast. T o v á b b á meg kell tanítani, 
h o g y ne ölje meg a családot a mézért, hanem dobolja ki az első 
raj kivonulása után a 22 ik napon. Méze is lezz bőven, családjai
nak száma is megmarad. — E z a gazdák részére az okszerű mé
hészet, melyet megtanulhatnak könnyen. 

Aztán ott van a Vereczke i ket tős kaptár, még rajfogással 
sem kell bajlódnia, tavaszkor az egyszerű ládához hozzá tesz e g y 
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másik ládát, a méh nem rajzik, mert van helye, ha tele építi a 
másodikat is, kéttelé osztja s mindenikhez üres ládát tehet. Ősszel 
az e g y i k ládát elveheti mézzel a méhek megölése nélkül. E g y s z e r ű , 
kevés munkával méhészkedhetik mindenki, méze is van, méhet 
sem kell ölni, a rajfogásra, lesésre nincs szükség, az egész család 
együ t t do lgozva g y o r s a b b a n haladhat az építkezésben, mézhordás
ban, mint megosza lva . A z utasítás tőlem megrendelhető, mint a 
2-ik számban hirdetve van. • B a c s k a y Sámuel. 

Kinek árt a méz? 
Ál ta lánosságban el van terjedve az a balhit, hogy »a méz 

csak méz, mindegyik gyomorfá jás t csinál.» Pedig nem egészen igy 
van a dolog. A méz, a tiszta, szeplőtlen méz magában "véve nem 
árt senkinek, sőt a leg több be tegségben, ha nem is tisztán magára, 
de megfelelő szerekkel k e v e r v e , a g y ó g y u l á s t hathatósan mozdítja 
elő, de különben is a legegészségesebb üditő és erősitő szerek 
közé tartozik. Miért van tehát elterjedve azon mondás, h o g y gyo 
morfájást o k o z ? Miután tudvalevő dolog, h o g y »nem zörög a ha
raszt, ha nem fuj a szél,« l egyen szabad e g y kissé tárgyamtól 
el térve, e balhit alapjául szolgáló okkal foglalkoznom. 

T é n y és való, h o g y a 'egtöbb méz, a rr.it az emberiség fo
gyasz t á sá ra eddig forgalomba ho- tak , még az erősebb szervezetű 
egyénekné l is g y a k r a n vol t okozója gyomorfá jásnak. Igen, mert a 
fogyasz tó közönség vajmi ritkán jutott azon szerencsés helyzetbe, 
h o g y tiszta mézet vásárolhasson. 

A kereskedők — tekintet nélkül a méz minőségére — az ol
csót keres ték s fájdalom, azt teszik ma is legtöbben, nem is gon
dolva annak nyerés i módjáról, mely a méz t isztaságára nagy be
folyással van . F o r g a l o m b a hoztak mindenféle n ézet, nem is gon
do lva arra, h o g y ezáltal be tegséget okoznak s a fogyasztó közön
séget a méz élvezetétől s igy vásár lásától is elriasztják. Mit értek 
vele ? A z t , h o g y most bármily tiszta mézet árulnának is, senki 
sem vásárol ja , mert »a méz csak méz, mindegyik gyomorfájást 
csinál, c 

Természe te s is az, h o g y nem lehet valami egészséges dolog, 
ha e g y falusi k isgazda mébeit a kasból trágyafüsttel kifüstöli, a 
kasban talált lépeket k ivagda l ja s tekintet nélkül arra, h o g y azok
ban m é g fiasitás v a g y i s méhbábok is vannak, e g y fazékban össze-
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Tagsági dijt fizettek: 
Márczius hóban. 

ipoj.. évre: Molnár Imre, Derzsi Ká lmán , T é c s y Józ se f 4 — 4 
kor . Palffy József 2 kor. 1905. évre: Gi lyén József, Molnár M á t é , 
Kühne Ferencz , Pa tka Venczel , Holecz Ferencz , V a l l ó J ános , 
Wachsmanné , W e g e r Ferencz , Krauze K á r o l y , S igmond G y á r f á s , 
F a r k a s József, Biedermann Ferencz , dr. L u k á c s A d o l f L o v a s s y 
Márton, dr Pa t aky K á r o l y , dr. Balázs Ferencz 4 — 4 kor., Marku 
J á n o s , K o v á c s Bé la 2 — 2 kor. 

Ápr i l i s hóban. 

ipo/f.. évre: Dobrianu fános, Gró f B á n f f y G y ö r g y , Szöl lős i 
G y ö r g y . K i s s J a k a b , K i s Is tván, V a s a s Sámuel . Szinte V i l m o s 4 — 4 
kor. A b e n d András 5 kor. 

1905. évre: Csobot István 2 kor. L á t r á n y i L a j o s , Szöllősi 
"Gyula, K o z m a Miklós, Dr . Ruffi G y u l a , Gr . Z i c h y Aladá r . Sebes i 
A k o s n é , Koncz András , V o z á d y J á n o s , B a b k a G \ ö r g y , Ká lmán 
J á n o s , T ö r ö k István, Gr . Bánffy G y ö r g y , Szinte V i l m o s , T o r i k a 
Á g o s t o n , A g a m a i Malvin, V é g h Ida, Beucze Sándor , S z a b ó Igna tz , 
S z é k e l y Vik tor , Pontos La jos , Petres Sándor , S z ö l l ő s y G y ö r g y , 
A d i Sándor 4 — 4 kor. Oláh J á n o s 4 kor. 1 0 fill. 

Kolozsvár t , 1 6 0 5 . április 1 9 . 
Zsögön Ráez Mihály, pénztárnok. 

Figyelmeztetés! 
A »Méhészeti K ö z l ö n y * kiadóhivatalánál (Mészáro.vutcza 3 sz.) 

a köve tkező méhészeti k ö n y v e k rendelhetők meg. 
r ^Méhészeti kalauz*, irta: A l b u József. Á r a 3 o fillér. 
2 »A méz apológiája*, németből fordította Prónai A lbe r t , a 

méz különböző felhasználási módjának leírása Á r a 1 K o r . 
Mind a két k ö n y v ugy kezdőknek, mint gyakor lo t t méhé

szeknek igen alkalmas és tanulságos. A z ár és tíz fiillér pos t abé lyeg 
előzetes beküldése mellett bármelyik k ö n y v azonnal küldetik. Ezen 
kívül megrendelhető a »Méhészeti K ö z l ö n y * régi év fo lyama 2 K 
2 4 fillérrel. 

A z 1 9 0 5 . évre belépő uj t agoknak egyesüle tünk azt a ked
v e z m é n y t is nyújtja, h o g y régebbi és ujabb időből még készletben 
l évő e g y év fo lyamot díjmentesen megküld. 
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Apró hirdetések. 
Mézpergetőim 

több kiállításon ki lettek tüntetve, 
bámulatos olcsóságuk mellett a leg
jobbak, legerősebbek és a-legtartó-
sabbak, a miről kezességet válalok. 
Mézszürő, méztartó bádogokat, min

dennemű méhészeti eszközöket rak
táron tartok s a legjutányosabb 
áron készítek, úgyszintén legjobb 
fajta gyümölcsszedőket is. 9—9 
S a j l e r G é z a , b á d o g o s 
Kolozsvár, Mátyás-király-u. 2.sz. 

M É H T E N Y É S Z T É S I K A L A U Z O M 
I I I . k i a d á s á t 1 K . 30 fillér e lőze tes beküldése után bér

m e n t v e k ü l d ö m . Dömötör László Szekszárd. i_ f i 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

1 Méhészek figyelmébe I 
^ ajánlom 1878 ban alapított műlépkészitömben, saját viaszomból, ^ 
2 amerikai hengergépekkel készített, ország- T n i ' - í ' ] A n p r n p t f 
" szerte elismert kis és nagykeretbe való m U. 1 C jp tí I I I tí t p 
4 kilogrammonkint csomagolással együtt 5 kor. A tiszta méhviasz ) 
4 valódiságáért szavatolok. - A mülép keretméreteit kérem pontosan ^ 
^ megjelölni. 1—2 ^ 

i PATKA VENCZEL méhészete, Borszék, Csikmegye. | 

Hbrahám Sdndor S S S S S Ü ^ S ? 
Ajánlja férfi és női divatüzletét. Nö'i ruhák mérték után készíttetnek, 

valamint kész női ruhák dús választékban raktáron tartatnak. 
M)T Oicsó á r a k ! l—G M T Pontos k iszolgálás! Í M 

Nyomatott Gámán .Táuos örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz. 
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